
Lay-out ReeTray 200 Jumbo

www.reepack.com

ReeTray 200 Jumbo

2290 x 1360 x 1870 mm

900 mm

ca. 500 Kg

590 x 390 mm

130 mm

460 mm

250 mm

70 / 76 mm

100 m3/h

3/N/PE AC 400 V 50 Hz *

min. 4 Kw - max. 9,5 Kw 

6 bar - 25 Nl/c

2 - 6 cycles/min.

Dati Tecnici

Dimensioni totali

Altezza piano di carico

Peso totale incl. pompa vuoto

Max dimensione vaschetta

Max profondità vaschetta

Max larghezza film sigillatura

Max diametro bobina film

Diametro albero supporto bobina

Pompa vuoto

Alimentazione elettrica

Assorbimento

Aria compressa

Nr. cicli macchina
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Reepack s.r.l. 
Via dell’Artigianato,19 
24068 Seriate (BG) Italy
Tel.: +39 035 2924911
Fax: +39 035 2922891
reepack-it@reepack.com

Reepack Verpackungsmaschinen GmbH 
An der Tumpe 5
58791 Werdohl-Dresel - Germany
Tel.: +49 (0)2392 8079480
Fax: +49 (0)2392 80794899
reepack-de@reepack.com

Reepack Packaging Machinery S.L.
Pasaje Salvador Riera, 13 local
08027 Barcelona – Spain
Tel.: +34 90 210 38 26
Fax: +34 93 787 51 18
reepack-es@reepack.com
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N. 1
590x390

N. 2
285x390

N. 4
285x180

N. 6
190x180

N. 8
135x180

N. 3
190x390

Semiautomatic Tray Sealer Machine Datos Técnicos

Dimensiones totales

Altura zona de carga 

Peso total incl.bomba de vacío

Máx dimensión del envase 

Máx profundidad del envase 

Máx ancho film de sellado 

Máx diámetro bobina película

Diámetro eje soporte bobina  

Bomba de vacío 

Alimentación eléctrica 

Absorción 

Aire comprimido 

Num.ciclos máquina

Dimensions totales

Hauteur plan de chargement

Poids avec pompe à vide

Dimensions maxi de la barquette

Profondeur maxi de la barquette

Largeur maxi film soudure 

Diamètre arbre support bobine

Diamètre mandrin de la bobine

Pompe à vide

Raccordement électrique

Puissance électrique

Air comprimé

Cadence de la machine

Données Techniques

* Differenti tipologie di alimentazione elettrica a richiesta. / Différentes typologies d'alimentation électrique sur demande. / Diferentes clases de alimentación eléctrica a 
petición.

Numero e massime misure vaschette per ciclo. / Numéro et dimensions max. de barquettes/cycle. / 
Número y dimensiones máximas de bandejas que se pueden sellar por ciclo.

Standard:
Espulsore vaschette
Ejecteur de barquettes
Expulsor de envases

Si riserva la facoltà di apportare modifiche ai dati esposti senza alcun preavviso. / Modification des données techniques possible sans préavis. / Se reserva la facultad de aportar 
modificaciones a los datos expuestos sin ningún aviso previo.

Fronte operatore - Front opérateur - Lado operador



• 	�Connessioni Aria Compressa e Gas.
• �	Raccordements airt comprimé et gaz.
•	 Conecciones aire comprimido y gas.

•	 Pannello di Controllo facilmente accessibile per una migliore operatività.
•	 Panneau de contrôle facilement accessible pour une opérativité meilleure.
•	 Panel de control de fácil manejo para una mejor operatividad.�  

• �Alloggiamento bobina film per una semplice e rapida sostituzione.
• �Logement bobine film pour un remplacement simple et rapide.
• Bobina de film de simple y rápida sostitución.

• Stampo di saldatura facile da sostituire con fissaggio in 
apposite guide.

• Moule de soudure facilement remplaçable avec fixation 
sur guides spéciaux.

• Molde de sellado de fácil sostitución con fijación en sus 
guías. 

•	 Quadro elettrico con protezione IP65.
•	 Cadre électrique avec protection IP65.
•	 Cuadro eléctrico con protección IP65.


